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ODLOCBA KOMISIJE
z dne 17. decembra 2008

o spremembi Odlocbe 2007/589/ES glede vkljucitve smernic za spremljanje in porocanje o emisijah
dusikovega oksida

(notificirano pod dokumentarno Stevilko C(2008) 8040)
(Besedilo velja za EGP)
(2009/73/ES)

KOMISIJA EVROPSKIH SKUPNOSTI JE —
ob upostevanju Pogodbe o ustanovitvi Evropske skupnosti,

ob upostevanju Direktive 2003/87[ES Evropskega parlamenta in
Sveta z dne 13. oktobra 2003 o vzpostavitvi sistema za trgo-
vanje s pravicami do emisije toplogrednih plinov v Skupnosti in
o spremembi Direktive Sveta 96/61ES (') ter zlasti ¢lenov 14(1)
in 24(3) Direktive,

ob upostevanju naslednjega:

(1)  Popolno, dosledno, pregledno in natanéno spremljanje
emisij dusikovega oksida (N,O) v skladu s smernicami
iz te odlocbe ter porocanje o njih sta bistvena za delo-
vanje sistema za trgovanje s pravicami do emisije toplo-
grednih plinov (EU ETS) za naprave, ki so bile v skladu s
¢lenom 24 Direktive 2003/87/ES, ki je ta sistem za trgo-
vanje uvedla, vkljucene v EU ETS glede emisij N,O.

(2)  Smernice za spremljanje in porocanje, ki so bile oprede-
liene v Odlocbi Komisije 2007/589/ES z dne 18. julija
2007 o dolocitvi smernic za spremljanje in porocanje o
emisijah toplogrednih plinov v skladu z Direktivo
2003/87[ES Evropskega parlamenta in Sveta (), ne zaje-
majo emisij N,O.

(3)  Nizozemska je zahtevala vkljucitev emisij N,O iz naprav
za pridobivanje dusikove kisline v EU ETS za obdobje
2008-2012.

(4 Zato je treba za dolocanje emisij N,O s sistemi za nepre-
kinjeno merjenje emisij dodati posebne smernice.

(5)  Potencial globalnega segrevanja za emisije 1 tone N,O v
obdobju 2008-2012 naj bi ustrezal 310 tonam ogljiko-
vega dioksida, kar je enako vrednosti, ki jo je v svojem
drugem porocilu o oceni navedel Medvladni forum o
podnebnih spremembah (1995 IPCC GWP value). To
vrednost je treba uporabiti zaradi popolne skladnosti

() UL L 275, 25.10.2003, str. 32.
() UL L 229, 31.8.2007, str. 1.

med porodili po posameznih napravah in porodili, s kate-
rimi drZave ¢lanice na podlagi Okvirne konvencije Zdru-
zenih narodov o spremembi podnebja (UNFCCC) in kjot-
skega protokola sporocajo svoje nacionalne registre
emisij.

(6)  Odlocbo 2007/589/ES je zato treba ustrezno spremeniti.

(7)  Ukrepi, predvideni s to odlocbo, so v skladu z mnenjem
Odbora za podnebne spremembe —

SPREJELA NASLEDNJO ODLOCBO:

Clen 1
Spremembe Odlocbe 2007/589/ES
Odlocba 2007/589(ES se spremeni:

1. V ¢lenu 1 se prvi odstavek nadomesti z naslednjim:

,2Smernice za spremljanje in porocanje o emisijah toplo-
grednih plinov iz dejavnosti, nastetih v Prilogi I k Direktivi
2003/87/ES, in dejavnosti, vkljuenih v skladu s ¢lenom
24(1) navedene direktive, so opredeljene v prilogah k tej
odlo¢bi.”

2. Tabeli prilog se doda naslednji vnos:

,Priloga XIIIl: Smernice, specificne za dejavnost, namenjene
doloc¢anju emisij dusikovega oksida (N,0) pri proizvodnji
dusikove kisline, adipinske kisline, kaprolaktama, glioksala
in glioksilne kisline.”

3. Priloga I se spremeni, kakor je dolo¢eno v delu A Priloge k
tej odlocbi.

4. Doda se Priloga XIII, kot je doloceno v delu B Priloge k tej
odlocbi.
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Clen 2
Uporaba
Ta odloc¢ba se uporablja od 1. januarja 2008

Clen 3
Naslovniki

Ta odlocba je naslovljena na drzave ¢lanice.

V Bruslju, 17. decembra 2008.

Za Komisijo
Stavros DIMAS
Clan Komisije
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PRILOGA

A. Priloga I se spremeni:

1. Oddelek 2 se spremeni:

(a) uvodni del se nadomesti z naslednjim:

,V tej prilogi in prilogah od II do XIII se uporabljajo opredelitve iz Direktive 200387 ES.

(b) v odstavku 1 se tocka (g) nadomesti z naslednjim:

,(g) stopnja‘’ pomeni poseben element metodologije za dolocanje podatkov o dejavnosti, letnih emisij, letnih
povprecnih urnih emisij, faktorjev emisije in faktorjev oksidacije ali pretvorbe;®;

2. V oddelku 3 se drugi odstavek nadomesti z naslednjim:

,Popolnost. Spremljanje in porocanje o napravi zajema vse emisije iz proizvodnih postopkov in emisije iz izgore-
vanja goriv iz vseh virov emisij in tokov vira, ki spadajo med dejavnosti iz Priloge I k Direktivi 2003/87/ES in
druge ustrezne dejavnosti, vkljuene v skladu s ¢lenom 24 Direktive, ter vse toplogredne pline, dolocene za
navedene dejavnosti, brez dvojnega Stetja..

3. Oddelek 4.3 se spremeni:

(a) tocka (g) se nadomesti z naslednjim:

,(g) dokaze za usklajenost s pragovi negotovosti za podatke o dejavnosti in druge parametre (Ce je primerno) za
uporabljene stopnje za vsak tok vira infali vir emisije;*

(b) tocka (m) se nadomesti z naslednjim:

,(m) opis postopkov pridobivanja podatkov in njihove obdelave, dejavnosti nadzora ter opis dejavnosti (glej
oddelek 10.1 do 10.3 in oddelek 8 Priloge XIII);*.

4. Oddelek 6 se spremeni:

(@) V oddelku 6.1 se prvi odstavek nadomesti z naslednjim:

,Kakor je navedeno v oddelku 4.2, se emisije toplogrednih plinov lahko doloc¢ajo z metodologijo na podlagi
meritev z uporabo sistemov za neprekinjeno merjenje emisij (CEMS) iz vseh ali izbranih virov emisij z uporabo
standardiziranih ali sprejetih metod, ko upravljavec prejme odobritev pristojnega organa pred porocevalnim
obdobjem, da se z uporabo CEMS doseze vecja to¢nost kot pri izracunu emisij z uporabo najbolj natan¢ne
stopnje pristopa. Posebni pristopi za metodologije na podlagi meritev so navedeni v prilogah XII in XIII. Drzave
¢lanice v skladu s ¢lenom 21 Direktive 2003/87/ES obvestijo Komisijo o napravah, ki uporabljajo CEMS kot del
sistema za spremljanje.;

(b) oddelek 6.2 se spremeni:

(i) prvi odstavek se nadomesti z naslednjim:

,Upravljavec naprave za vsak vir emisije, ki je naveden v dovoljenju za emisije toplogrednih plinov in za
katerega so ustrezne emisije toplogrednih plinov dolocene z uporabo CEMS, uporabi najvisje stopnje v
skladu s prilogama XII in XIIL%

(i) tretji odstavek se nadomesti z naslednjim:

,V porocevalnih obdobjih med letoma 2008-2012 se za emisije CO, uporablja najmanj stopnja 2 iz Priloge
Xl za emisije N,O pa najmanjse stopnje, opredeljene v Prilogi XIII, razen ¢e to ni tehni¢no izvedljivo.”;
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(c) oddelek 6.3 se spremeni:

(i) tocka (a) se nadomesti z naslednjim:

.(a) Stopnje vzorcenja

Urne povprecne vrednosti (veljavna ura podatkov) se izra¢unajo za vse elemente dolocanja emisije (Ce
je primerno) — kot je doloceno v prilogah XII in XIII - z uporabo vseh podatkovnih tock, ki so na
voljo za zadevno uro. Ce oprema med zadevno uro zacasno ni pod nadzorom ali ne deluje, se urna
povpre¢na vrednost izrauna na podlagi preostalih podatkovnih tock v zadevni uri. Ce veljavne ure
podatkov za element dolo¢anja emisije ni mogoce izracunati, ker je na voljo manj kot 50 % najvecjega
moznega Stevila urnih podatkovnih tock, velja ura za izgubljeno. Za vsak primer, ko veljavne ure
podatkov ni mogoce izracunati, se v skladu z dolocbami tega oddelka izracunajo nadomestne vred-
nosti.“

(ii) uvodni del prvega odstavka tocke (c) se nadomesti z naslednjim:

,Vzporedno z dolocanjem emisij na podlagi meritev v skladu s prilogama XII in XIII se letne emisije
vsakega obravnavanega toplogrednega plina dolocijo z izracunom v skladu z eno od naslednjih moznosti:*;

(iii) Cetrti odstavek tocke (c) se nadomesti z naslednjim:

=

,Ce primerjava z rezultati na podlagi izracunov jasno kaze, da rezultati na podlagi meritev niso veljavni,
uporabi upravljavec nadomestne vrednosti, kot je opisano v tem oddelku (razen pri spremljanju v skladu s
Prilogo XIII).“

5. V oddelku 7.2 se uvodni del prvega odstavka nadomesti z naslednjim:

,Kakor je navedeno v oddelku 4.2, lahko upravljavec uporabo meritvene metodologije utemelji s tem, da ta
zanesljivo zmanjSa negotovost ustrezne racunske metodologije (primerjaj oddelek 4.2) ali da mora meritveno
metodologijo uporabiti v skladu s Prilogo XIII. Upravljavec pristojnemu organu to utemelji s predlozitvijo kvanti-
tativnih rezultatov celovitej$e analize negotovosti, pri ¢emer ob uporabi EN 14181 uposteva naslednje vire nego-
tovosti:*.

6. V oddelku 8 se deseti odstavek nadomesti z naslednjim:

,Emisije v porocilu se zaokroZijo na tone CO; ali CO, (na primer 1245 978 ton). Podatki o dejavnosti, faktorji
emisije in faktorji oksidacije ali pretvorbe se zaokrozijo tako, da vkljucujejo le Stevke, ki so pomembne za izracun
emisij in namene porocanja.”.

7. Oddelek 13.5 se spremeni:

(a) naslov se nadomesti z naslednjim:

,13.5. ZAHTEVE ZA DOLOCANJE LASTNOSTI GORIVA IN MATERIALA TER NEPREKINJENO MERJENJE
EMISI

C>

oddelek 13.5.1 se nadomesti z naslednjim:

»13.5.1. UPORABA AKREDITIRANIH LABORATORIJEV

Laboratorij (vklju¢no z drugim izvajalci storitev), ki ugotavlja faktor emisije, neto kalori¢no vrednost,
faktor oksidacije, vsebnost ogljika, frakcijo biomase, pridobiva podatke o sestavi ali opravlja kalibracije
in ustrezne ocene opreme za CEMS, mora biti akreditiran v skladu s standardom EN ISO 17025:2005
(Splosne zahteve za usposobljenost preskusevalnih in kalibracijskih laboratorijev’).”

8. Oddelku 14 se doda naslednja tabela:
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B. Doda se naslednja Priloga XIIL:

LPRILOGA XIII

Smernice, specifine za dejavnost, namenjene dolofanju emisij dusikovega oksida (N,0) pri proizvodnji
dusikove kisline, adipinske kisline, kaprolaktama, glioksala in glioksilne kisline

1.

MEJE IN POPOLNOST

Smernice v tej prilogi, specificne za dejavnost, se uporabljgjo za spremljanje emisij N,O, ki nastanejo pri
proizvodnji dusikove kisline, adipinske kisline, kaprolaktama, glioksala in glioksilne kisline v ustreznih napravah,
vkljucenih v skladu s ¢lenom 24 Direktive 2003/87ES.

Za vsako dejavnost, pri kateri nastajajo emisije N,O, se upostevajo vsi viri emisij N,O v proizvodnih postopkih,
vklju¢no s tistimi, pri katerih se emisije N,O usmerijo skozi opremo za zmanj$evanje emisij. Med te spadajo:

— proizvodnja dusikove kisline — emisije N,O pri katalitski oksidaciji amoniaka in/ali iz naprav za zmanjSevanje
emisij NO,/N,0,

— proizvodnja adipinske kisline — emisije N,0, vkljuno z oksidacijskimi reakcijami, vsakim neposrednim
izpustom med postopkom infali iz opreme za omejevanje emisij,

— proizvodnja glioksala in glioksilne kisline — emisije N,O, vklju¢no s procesnimi reakcijami, vsakim nepo-
srednim izpustom med postopkom in/ali iz opreme za omejevanje emisij,

— proizvodnja kaprolaktama — emisije N,O, vklju¢no s procesnimi reakcijami, vsakim neposrednim izpustom
med postopkom infali iz opreme za omejevanje emisij.

Te dolocbe se ne uporabljajo za emisije N,O, ki nastajajo pri izgorevanju goriva.

Vse ustrezne emisije CO,, ki so neposredno povezane s proizvodnimi postopki (in jih ne zajema EU ETS) ter so
vkljucene v dovoljenje za emisije toplogrednih plinov za napravo, se spremljajo in sporocajo v skladu s temi
smernicami.

Oddelek 16 Priloge I se ne uporablja za spremljanje emisij N,O.

DOLOCANJE EMISIJ €O, IN N,0
LETNE EMISJE N,O

Emisije N,O pri proizvodnji dusikove kisline se merijo z uporabo neprekinjenega merjenja emisij (razen v primeru
virov de minimis — oddelek 6.3).

Emisije N,O, ki nastanejo pri proizvodnji adipinske kisline, kaprolaktama, glioksala in glioksilne kisline, se
spremljajo z uporabo neprekinjenega merjenja emisij, kadar se uporabljajo naprave za njihovo zmanjSevanje, in
z uporabo metode izracuna (na podlagi pristopa z masno bilanco (oddelek 2.6)), kadar emisije zaCasno ostajajo
nezmanjsane.

Skupne letne emisije N,O iz naprave so enake vsoti letnih emisij N,O iz vseh njenih virov emisij.

Za vsak vir emisije, pri katerem se uporablja neprekinjeno merjenje emisij, so skupne letne emisije enake vsoti
vseh urnih emisij, izra¢unani z naslednjo enacbo:

N, O emisijejee [t] = Z [N;0-konc.ym, [mg/Nm®] x pretok dimnega plina ym; [Nm?®/h]] x 1077

pri cemer je:

N,O emisijejpe = skupne letne emisije N,O iz zadevnega vira emisije v tonah N,O
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N,O-konc., urne koncentracije N,O v mg/Nm? v pretoku dimnega plina, izmerjene med delovanjem

naprave

Pretok dimnega plina = pretok dimnega plina, kot je v nadaljevanju izracunan za vsako urno koncentracijo v
mg/Nm?

URNE EMISJE N,O

Letno povpredje urnih emisij N,O se za vsak vir, pri katerem se uporablja neprekinjeno merjenje emisije, izracuna
z naslednjo enacbo:

S~ (N,O-konc.ym, [mg/Nm?] x pretoku dimnega plina [Nm?/h]) x 1076

N, O-emiSijepovpr.ume [kg/h} = ur delovanja [h}

pri cemer je:

N,O-emisijepoupr, ume = letno povpregje urnih emisij N,O v kgfh iz vira

N,O-konc. s urne koncentracije N,O v mg/Nm? v pretoku dimnega plina, izmerjene med delova-

njem naprave

Pretok dimnega plina = pretok dimnega plina, kot je v nadaljevanju izracunan za vsako urno koncentracijo v
mg/Nm?

Skupna negotovost letnega povpre¢ja urnih emisij za vsak vir emisije ne sme preseci vrednosti stopenj, kot so
dolocene v nadaljevanju. Vsi upravljavci uporabijo najvisjo stopnjo pristopa. Le ¢e se zadovoljivo prikaZe pristoj-
nemu organu, da najvi§ja stopnja tehni¢no ni izvedljiva ali da bi povzrocila nerazumno visoke stroske, se lahko
uporabi naslednja niZja stopnja. V porocevalnem obdobju 2008-2012 se uporablja vsaj stopnja 2, razen Ce
tehni¢no ni izvedljiva.

V primerih, ko uporaba vsaj stopnje 1 za vsak vir emisije (razen virov de minimis) tehni¢no ni izvedljiva ali bi
povzrodila nerazumno visoke stroske, upravljavec v skladu z oddelkom 2 Priloge XII uporabi ustrezno stopnjo za
skupne letne emisije vira emisije in dokaze skladnost z njo. Za porocevalno obdobje 2008-2012 se zahteva vsaj
stopnja 2, razen Ce tehni¢no ni izvedljiva. Drzave ¢lanice v skladu s ¢lenom 21 Direktive 2003/87ES Komisijo
obvestijo o zadevnih napravah, ki uporabljajo ta pristop.

Stopnja 1:

Za vsak vir emisije znaSa skupna negotovost letnih povprecnih urnih emisij manj kot + 10 %.

Stopnja 2:

Za vsak vir emisije znasa skupna negotovost letnih povpre¢nih urnih emisij manj kot + 7,5 %.

Stopnja 3:

Za vsak vir emisije znasa skupna negotovost letnih povprecnih urnih emisij manj kot * 5 %.
URNE KONCENTRACIJE N,0

Urne koncentracije N,O [mg/Nm?] v dimnem plinu iz vsakega vira emisije se doloijo z neprekinjenim merjenjem
na reprezentativni tocki po izhodu iz opreme za zmanjSevanje emisij NO,/N,O (kadar se ta uporablja).

Primerna merilna tehnika je IR-spektroskopija, vendar se lahko v skladu z odstavkom 2 oddelka 6.1 Priloge I
uporabijo tudi druge tehnike, ¢e dosegajo zahtevano raven negotovosti za emisije N,O. Z uporabljenimi tehnikami
mora biti mogoce izmeriti koncentracije N,O iz vseh virov emisij, in sicer tedaj, ko se uporabljajo naprave za
njihovo zmanjSevanje, pa tudi tedaj, ko emisije ostajajo nezmanjSane (na primer ob izpadu opreme za zmanjse-
vanje emisij in povecanju koncentracij). Ce se med tak$nimi obdobji negotovost poveca, je to treba upostevati v
oceni negotovosti.

Vse meritve so prilagojene glede na suhi plin in se dosledno sporocajo.
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2.4 DOLOCANJE PRETOKA DIMNEGA PLINA

Pri spremljanju emisij N,O se za merjenje pretoka dimnega plina uporabljajo metode spremljanja pretoka dimnega
plina, ki so dolo¢ene v Prilogi XII.

Pri proizvodnji dusikove kisline se uporablja metoda A, razen ¢e to tehnino ni izvedljivo in se namesto nje
uporabi nadomestna metoda, npr. pristop z masno bilanco, ki temelji na pomembnih parametrih (kot je vnos
amoniaka), ali dolocanje pretoka z neprekinjenim merjenjem pretoka emisij, vendar le v primeru, da jo ob oceni
nacrta za spremljanje in njegove metodologije spremljanja potrdi pristojni organ.

Pri drugih dejavnostih se lahko za spremljanje pretoka dimnega plina uporabljajo druge metode, opisane v Prilogi
XII, ¢e jih odobri pristojni organ kot del ocene nacrta za spremljanje in njene metodologije spremljanja.

Metoda A — proizvodnja dusikove kisline

Pretok dimnega plina se izrauna z naslednjo enacbo:

Vpretnk dimnega plina [Nms/h] = Vzrak X (l - 02, zrak)/(l - 02‘ dimni plin)

pri cemer je:

Vyrak = skupni vnos pretoka zraka v Nm?/h pri standardnih pogojih
09 yrak = prostorninski delez O, v suhem zraku [= 0,2095]
O3 dimni plin = prostorninski delez O, v dimnem plinu

V,ak Se izracuna kot vsota celotnega pretoka zraka, ki se dovaja proizvodni enoti za dusikovo kislino.
Ce v svojem nacrtu za spremljanje ne navede drugace, uporablja naprava naslednjo enacbo:

V. + Ve + V.

zrak = Vprjm zap

pri cemer je:

Vorim = primarni vnos pretoka zraka v Nm?/h pri standardnih pogojih
Ve = sekundarni vnos pretoka zraka v Nm?3/h pri standardnih pogojih
V,ap = zaporni vnos pretoka zraka v Nm?/h pri standardnih pogojih

Vorim se doloéi z neprekinjenim merjenjem pretoka, preden se zrak pomesa z amoniakom. Vg se doloci z
neprekinjenim merjenjem pretoka, npr. pred enoto za rekuperacijo toplote. V,,, je precisceni zracni pretok v
postopku proizvodnje dusikove kisline (po potrebi).

Za dovajani tok zraka, katerega skupni delez znasa manj kot 2,5 % celotnega pretoka zraka, lahko pristojni organ
za dolocanje te stopnje zracnega pretoka sprejme metode ocenjevanja, ki jih upravljavec predlaga na podlagi
najboljsih praks industrije.

Upravljavec na podlagi meritev, izvedenih v normalnih pogojih, dokaze, da je izmerjeni pretok dimnega plina
dovolj homogen, da omogoca uporabo predlagane merilne metode. Ce se s temi meritvami izkaze, da je pretok
nehomogen, je treba to upostevati pri dolocanju ustreznih metod spremljanja in pri izra¢unu negotovosti emisij
Nzo.

Vse meritve so prilagojene glede na suhi plin in se dosledno sporocajo.
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2.6

KISIK (O,)

Koncentracije kisika v dimnem plinu se merijo, kadar je to potrebno za izratun pretoka dimnega plina v skladu z
oddelkom 2.4. Pri meritvah koncentracij veljajo zahteve iz oddelka 6 Priloge I. Med primerne merilne tehnike
spadajo: metoda paramagnetnega spremenljivega pritiska, magnetna torzijska tehtnica in sonda iz cirkonijevega
dioksida. Pri dolocanju negotovosti emisij N,O se uposteva negotovost meritev koncentracij O,.

Vse meritve so prilagojene glede na suhi plin in se dosledno sporocajo.

IZRACUN EMISI] N,O

Kadar v dolo¢enem obdobju emisije N,O, ki nastajajo pri proizvodnji adipinske kisline, kaprolaktama, glioksala in

glioksilne kisline, ostajajo nezmanjsane (npr. nezmanjSane emisije zaradi zraCenja iz varnostnih razlogov in/ali v
primeru izpada naprav za zmanjSevanje emisij) in kadar neprekinjeno spremljanje emisij N,O tehni¢no ni izved-
liivo, se lahko emisije N,O izraunajo z uporabo pristopa z masno bilanco. Metoda izracuna temelji na najvedji
mozni stopnji emisij N,O pri kemicni reakciji, ki poteka med nastajanjem emisije. Posebno osnovo izracuna
odobri pristojni organ kot del ocene nacrta za spremljanje in njegove metodologije spremljanja.

Pri dolocanju letne povpreéne urne negotovosti vira emisije se uposteva negotovost vseh emisij, izracunanih za
posebni vir emisije. Za izracunane emisije ali kadar se za dolocanje emisij N,O uporablja kombinacija izracuna in
neprekinjenega merjenja, se uporabljajo enake stopnje, kakor za emisije, ki se v celoti izmerijo z neprekinjenim
merjenjem.

IZRACUN LETNEGA EKVIVALENTA CO, (COy)

Skupne letne emisije N,O iz vseh virov emisij (izmerjene v tonah na tri decimalna mesta natan¢no) se z naslednjo
enacbo pretvorijo v letne emisije COy () (zaokroZeno na tone):

COy(¢) [t] = N2Oterne[t] X GWPn20

Za emisije N;O v obdobju 2008-2012 se Steje, da je potencial globalnega segrevanja GWPy,o = 310 t COyt
N,O, kar ustreza vrednosti, ki jo je v svojem drugem porocilu o oceni navedel Medvladni forum o podnebnih
spremembah (1995 IPCC GWP value).

Skupna letna vrednost CO,( iz vseh virov emisij in morebitne neposredne emisije CO, iz drugih virov emisij (Ce
so vkljucene v dovoljenje za emisije toplogrednih plinov) se dodajo skupnim letnim emisijam CO,, ki nastajajo v
napravi, ter se uporabijo pri poroCanju in predaji pravic.

DOLOCANJE STOPEN] PROIZVODNJE, POVEZANIH Z DEJAVNOSTJO
Stopnje proizvodnje se izracunajo na podlagi dnevnih porocil o proizvodnji in ur delovanja.
NACRT SPREMLJANJA

Izpolnjene morajo biti zahteve iz tock (a), (b), (c), (d), (), (k), (m) in (n) oddelka 4.3 Priloge I, poleg tega pa nacrt
spremljanja za naprave, ki jih zajema ta priloga, vsebuje $e naslednje podatke:

(a) vse ustrezne tocke emisije v obdobjih obicajnega in omejenega delovanja ter prehodnih obdobjih (npr. izpad
proizvodnje ali zagon obratovanja), prikazane v procesnem diagramu;

(b) metoda in parametri, uporabljeni za dolocitev koli¢ine materialov (npr. amoniaka), uporabljenih pri proiz-
vodnih postopkih, in najve¢ja koli¢ina materiala, uporabljenega pri polni zmogljivosti;

(c) metoda in parametri, uporabljeni za dolocitev koli¢ine proizvoda, izdelanega na uro, izrazenega kot koli¢ina
proizvedene dusikove kisline (100 %), adipinske kisline (100 %), glioksala, glioksilne kisline oziroma kapro-
laktama na uro;
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metoda in parametri, uporabljeni za dolo¢itev koncentracije N,O v dimnem plinu iz vsakega vira emisije,
merilno obmo¢je metode, njena negotovost in podrobnosti o nadomestnih metodah, ki se uporabijo, kadar
koncentracije niso v merilnem obmod¢ju, ter okolis¢ine, v katerih se to lahko zgodi;

metoda, uporabljena za dolocitev skupne stopnje pretoka dimnega plina (izrazena v Nm? na uro) iz vsakega
vira emisije, merilno obmocje metode in njena negotovost. Ce se vrednost pridobi z izra¢unom, se navedejo
podrobnosti za vsak tok dimnega plina, ki se spremlja;

metoda izra¢una, uporabljena za dolocitev emisij N,O iz periodi¢no nastopajocih virov nezmanjsanih emisij
pri proizvodnji adipinske kisline, kaprolaktama, glioksala in glioksilne kisline;

nacin in obseg obratovanja naprave pri spremenljivi obremenjenosti ter nacin upravljanja obratovanja;
metoda in morebitne enacbe za izracun letnih emisij N,O iz vsakega vira emisije;

stanja, ki odstopajo od normalnega obratovanja, navedba mozZne pogostosti in trajanja taksnih stanj ter
navedba prostornine emisij N,O med tak$nimi izjemnimi stanji (npr. okvara opreme za zmanjSevanje emisij);

ocena, ki lahko pokaze, da so bile zahteve o vrednosti negotovosti za stopnjo v skladu z oddelkom 2 te
priloge izpolnjene in stopnja dosezena;

vrednost, izrazena v kg/N,O na uro, ki je bila dolocena v skladu s tockama (a) in (b) oddelka 6.3 Priloge I, da
bi se lahko uporabila ob okvari ali nepravilnem delovanju merilnega instrumenta;

podrobnosti o morebitnem odstopanju od zahtev splosnih standardov, npr. EN14181 in ISO 14956:2002.

Izpolnjene morajo biti zahteve iz oddelka 4.3 Priloge I, poleg tega pa je za bistveno spremembo metodologije
spremljanja kot dela nacrta za spremljanje v naslednjih primerih potrebna odobritev pristojnega organa:

— bistvene spremembe delovanja naprave, ki vplivajo na skupno raven emisij N,O, koncentracijo N,O, stopnjo

pretoka ali druge parametre dimnega plina, zlasti pri vgradnji ali zamenjavi naprave za zniZevanje emisij N,O,

— spremembe metod za dolocanje emisij N,O, vkljucno s spremembami neprekinjenega merjenja koncentracij,

koncentracij kisika in pretoka dimnega plina ali metode izracuna, ki bistveno vpliva na skupno negotovost
emisij,

— spremembe parametrov, ki se uporabljajo za dolocitev letnih emisij infali proizvodnje dusikove kisline,

adipinske kisline, kaprolaktama, glioksala in glioksilne kisline,

— spremembe ocene negotovosti.

SPLOSNO
6.1 STOPNJE VZORCENJA

Veljavne urne povpre¢ne vrednosti se izracunajo v skladu z oddelkom 6.3(a) Priloge I za:

koncentracijo N,O v dimnem plinu,

skupni pretok dimnega plina, kadar se ta meri neposredno in se to zahteva,

— vse pretoke dimnega plina in koncentracije kisika, potrebne za posredno dolocitev skupnega pretoka dimnega

plina.
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6.2

6.3.

6.4

MANJKAJOCI PODATKI

Postopek pri manjkajocih podatkih poteka v skladu s tockama (a) in (b) oddelka 6.3 Priloge 1. Ce ni na voljo
podatkov med okvaro opreme za zmanj$evanje emisij, se predpostavi, da so bile emisije vso zadevno uro
nezmanjsane, in je treba ustrezno izraCunati nadomestne vrednosti.

Upravljavec ukrene vse potrebno, da oprema za neprekinjeno spremljanje emisij ne bi bila v okvari dlje kot en
teden v vsakem koledarskem letu. Ce se to zgodi, upravljavec o tem takoj obvesti pristojne organe.

VIRI N,O DE MINIMIS

,Tokovi vira de minimis* za vire emisij N,O pomeni enega ali ve¢ manjsih tokov vira nezmanjSanih emisij, ki jih
izbere upravljavec in skupaj na leto bodisi sprostijo 1 000 ton COy ali manj bodisi sprostijo manj kot 20 000
ton CO, na leto in prispevajo manj kot 2 % k skupnim letnim emisijam CO,( te naprave.

Upravljavec lahko za spremljanje in porocanje uporabi lastne metode ocenjevanja tokov virov N,O de minimis
brez stopenj, ¢e mu to odobri pristojni organ.

POTRDITVENI IZRACUN EMISIJ

Sporoceni podatki o emisijah N,O (pridobljeni z neprekinjenim merjenjem emisij in izracunom) se potrjujejo v
skladu z oddelkom 6.3(c) Priloge I na podlagi podatkov o proizvodnji, smernic IPCC iz leta 2006 in horizon-
talnega pristopa’, opredeljenega v oddelku 10.3.3.

OCENA NEGOTOVOSTI

Ocena negotovosti, ki je potrebna za dokazovanje skladnosti z ustreznimi stopnjami v oddelku 2, se doloca z
izratunom propagacije napak, pri Cemer se uposteva negotovost vseh pomembnih elementov izracuna emisij. Pri
neprekinjenem merjenju je treba v skladu z EN 14181 in ISO 14956:2002 oceniti naslednje vire negotovosti:

— opredeljena negotovost opreme za neprekinjeno merjenje, vkljuno z vzorcenjem,

— negotovost, povezana s kalibracijo, in

— dodatna negotovost, povezana s tem, kako se v praksi uporablja oprema za spremljanje.

Za izracun celotne negotovosti v skladu z oddelkom 2.2 se uporabijo urne koncentracije N,O, kot so dolocene v
skladu z oddelkom 2.3. Urne koncentracije N,O, nizje od 20 mg/Nm?, se samo za namen izratuna negotovosti
nadomestijo s privzeto vrednostjo 20 mg/Nm”>.

Upravljavec s postopkom zagotavljanja in nadzora kakovosti upravlja in zmanjSuje preostale negotovosti
podatkov o emisijah v svojem porocilu o emisijah. Med postopkom preverjanja preveritelj preveri pravilno
uporabo odobrene metodologije spremljanja ter oceni upravljanje in zmanjSevanje preostalih negotovosti s
postopki, ki jih uporablja upravljavec za zagotavljanje in nadzor kakovosti.

NADZOR IN PREVERJANJE
NADZOR

Izpolnjene morajo biti zahteve iz oddelkov 10.1, 10.2 in 10.3 Priloge I, poleg tega pa se uporabljajo Se naslednji
postopki zagotavljanja kakovosti:

— kakovost neprekinjenega merjenja koncentracij N,O in kisika se zagotavlja v skladu z EN 14181,

— vgrajena oprema za merjenje se vsaka tri leta kalibrira z vzporednimi meritvami,
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— kadar se kot osnova za kalibracijo opreme za neprekinjeno merjenje uporabijo obicajne mejne vrednosti emisij
in kadar te vrednosti za N,O ali O, niso na voljo, se kot priblizek uporabi letno povprecje urnih koncentracij,

— poleg vzor¢nega plina se za QAL 2 uporabijo tudi primerni referen¢ni plini, da se oceni dovolj siroko obmocje
kalibracije,

— oprema za metjenje, ki meri prostornino toka dimnega plina, se kalibrira vsako leto ali ob vzdrZevanju
naprave, kar koli od tega nastopi prej. Kakovosti meritev prostornine pretoka dimnega plina ni treba zago-
tavljati v skladu z EN 14181,

— Ce notranji pregled pokaze neskladnost z EN 14181 ali e je treba izvesti ponovno kalibracijo, je treba o tem
takoj obvestiti pristojni organ.

PREVERJANJE

Izpolnjene morajo biti zahteve za preverjanje iz oddelka 10.4, poleg tega pa se preveri $e naslednje:
— pravilnost uporabe zahtev iz standardov, navedenih v oddelkih 7 in 8.1 te priloge,

— nacin izracuna in rezultati, kadar so manjkajoc¢i podatki nadomesceni z izraCunanimi vrednostmi,
— verodostojnost izracunanih nadomestnih vrednosti in izmerjenih vrednosti,

— morebitne primerjalne ocene, ki lahko potrdijo vrednosti emisij, metode izracuna ter sporocanje podatkov o
dejavnosti, faktorjih emisije in podobnem.

POROCANJE

Skupne letne emisije N,O so v poro¢ilu navedene v tonah in zaokroZene na tri decimalna mesta natancno ter kot
€O, zaokrozeno na tone.

Izpolnjene morajo biti zahteve za porocanje iz oddelka 8 Priloge I, poleg tega pa upravljavci naprav, ki jih zajema
ta priloga, sporocijo Se naslednje podatke o napravah:

(a) letni obratovalni ¢as procesne enote in skupni obratovalni ¢as naprave;
(b) podatki o proizvodnji za vsako enoto in metoda, uporabljena za dolocitev koli¢ine proizvoda;
(c) merila za meritve, uporabljena pri koli¢inski opredelitvi vsakega parametra;

(d) negotovost vsakega izmerjenega in izracunanega parametra (vklju¢no s koncentracijami plinov, pretokom
dimnega plina in izraCunanimi emisijami) ter tako dobljena skupna negotovost urne obremenitve in/ali
vrednosti letnih emisij;

(¢) podrobnosti o morebitnih okvarah opreme, ki vplivajo na emisije ter meritve in izraCune emisij/pretoka
dimnega plina, vkljucno s $tevilom okvar, Stevilom zadevnih ur ter trajanjem in datumi okvar;

(f) podrobnosti o primerih, ko je bilo treba uporabiti dolocbe oddelka 6.2 te priloge, vklju¢no s Stevilom
primerov, Stevilom zadevnih ur, opravljenimi izracuni in uporabljenimi nadomestnimi vrednostmi;

(2) vhodni podatki, uporabljeni pri morebitnih potrditvenih ocenah v skladu z oddelkoma 6.3(c) in 4.3 Priloge I
za preverjanje letnih emisij N,O.




